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DIAGRAMA DE CARGAS
Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / lnarpamma pacnpeseneHus Harpy3ki

R (ft) o=t =}

2133 |97 050 14,950 13,290 11,950 11,020

196.9 |55 050 16,290 14,530 13,070 11,840 11,020

180.4 |55 050 17,790 15,900 14,310 12,990 11,860 11,020

22,050 19,950 18,010 16,400 15,010 14,110|1b

11,020 10,080 9,170 8,640 8,180 7,540 7,160 6,660 6,370 5,950 Ib
60.0 722 787 853 919 984 1070|1171 1247 131.2 1378 147.6 154.2 164.0 ft

(1b)a

22,050

e

11,020

2

11,020 10,190 9,190 8,360 7,870 7,450 6,860 6,530 6,060 5,780 5400 5,160 4,850 Ib
548 656 722 787 853 919 974 ‘106.0 114.8 1247 1312 1378 1476 1542 164.0 170.6 180.4 ft

11,020 10,030 9,300 8,400 7,630 7,190 6,790 6,260 5930 5,510 5,250 4,890 4,700 4,390 4,210 3,970 Ib

47.2 656 722 787 84.0 ‘ 906 984 105.0 1148 1247 1312 1378 1476 1542 164.0 170.6 180.4 187.0 1969 2034 2133 ft
509 656 722 787 853 902 ‘ 97.8 105.0 114.8 1247 131.2 137.8 1476 1542 164.0 170.6 180.4 187.0 196.9 ft

164.0 22,050 17,750 16,010 14,550 13,290 12,240 11,020|11,020 10,270 9,680 9,170 8.470 8,050 7,500 Ib
o 620 722 787 853 919 984 10.6|1214 1247 1312 1378 1476 ft
: 22,050 18,410 16,620 15,100 13,820 12,720 11,020|11,020 10,690 10,080 9,550 8,820 Ib
1312 643 722 787 853 91.9 984 1050 1148|1266 1312 f
: 22,050 19,270 17,390 15,830 14,480 13,340 12,320 11,020|11,020 10,580 Ib
148 643 722 787 853 919 984 1050 113.2]f
: 22,050 19,270 17,420 15,830 14,510 13,340 12,320 11,240|Ib
084 663 722 787 853 919 96.8 ‘ﬂ

DIAGRAMA DE CARGAS POWERLIFT

Load chart PowerLift / Diagramme de charges PowerlLift / Lastdiagramm PowerlLift / Diagramma di carico PowerLift / luarpamma pacnpeaenerus Harpyaku PowerLift

R (ft) = =4

213.3 |99 050 15,900 14,150 12,740 11,530 11,020

196.9 | 55050 18,190 16,230 14,640 13,270 12,130 11,020

1804 22,050 19,160 17,110 15,430 14,020 12,810 11,770 11,020

499 656 722 787 853 883|974 1050 1148 1214 1312 1378 1476 1542 164.0 170.6 180.4 187.0 1969 2034 2133 ft
11,020 10,140 9,150 8,580 7,850 7,410 6,830 6,480 6,020 5,750 5,380 5,140 4,830 4,630 4,370 Ib

568 656 722 787 853 919 99.1 1056 1148 1214 1312 1378 1476 1542 164.0 170.6 180.4 187.0 196.9 ft
11,020 10,030 9,410 8,620 8,130 7,520 7,140 6,640 6,350 5,930 5,690 5,340 Ib

581 656 722 787 853 919 984 1037|1148 1214 1312 1378 1476 1542 164.0 170.6 180.4 ft
11,020 10,340 9,480 8,950 8,270 7,870 7,320 6,990 6,550 Ib

164.0 643 722 787 853 91.9 984 1050 1145|1270 1312 137.8 1476 1542 1640 ft
: 22,050 19,220 17,350 15,780 14,440 13,290 12,300 11,020(11,020 10,630 10,050 9,300 8,860 8,250 Ib
1476 66.3 722 787 853 91.9 984 1050 1148 1188|1319 137.8 1476 ft
: 22,050 20,020 18,080 16,450 15,060 13,870 12,830 11,510 11,02011,020 10,490 9,700 Ib P
JPowerLIift
131.2 69.2 722 787 853 91.9 984 1050 1148 124.0(1312 ft (t)a N
: 22,050 20,990 18,980 17,280 15,830 14,590 13,490 12,100 11,020|11,020 Ib 22,050 "
148 69.6 722 787 853 91.9 984 1050 113.2|ft 'ﬁi ﬁ~7’700/b
: 22,050 21,080 19,050 17,330 15,900 14,640 13,540 12,370|Ib 11,020 <~
98.4 715 722 787 853 919 968 [i g —
: 22,050 21,870 19,780 18,010 16,510 15,520|Ib 0
MECANISMOS
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHu3mbl
3 2
EFU4-37-25 EFU5-50-25
O (md *
1,570 ft 50 hp 2,620 ft 67 hp
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MECANISMOS

Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / MexaHu3mbl

S CFU-7.5 GFU-75 TRA-7.5 TRA-T.5VC *\
10 hp 2x10 hp .@ 2x 55 ft:lb .% 2x 55 ft:lb
e 0 o 78tmn || Q| 0 o 78min
0 = 308 ft/min 0 = 07rpm
3XR52 | 5XR72 5XR72 )
POTENCIA/ POWER / PUISSANCE / LEISTUNG / POTENZA/ MOLUHOCTb Tension de alimentacion / Opcional /
Operating voltage / Tension | Generador / Generator / Optional / En.
Elevacion / Hoist / Levage | Carro / Trolley / Chariot | Giro / Slewing / Rotation |Traslacidn / Travel / Translation| de service / Betriebsspannung  (Genérateur / Generator / option / Kaufoption
/ Hub / Sollevamento / Tun| / Laufkatze /Carrelo/ | ~_/ Drehbewegung / | Verfahrbewegqung / / Tensione di alimentazione /* | Generatore / eHeparop [ Opzionale /
MexaHun3Ma (nogbem) I'py3oBas Tenexka Rotazione / [Mosopot Traslazione ["Xof Hanpsbxerye 1CTO4HMKa MUTaHUS OnuvoHansHo
EFU4-37-25 480V 115 kVA
CFU-75 (2x) GFU-7.5 (2x) TRA-7.5 3ph *
EFU5-50-25 60 Hz 150 kVA
ALTURAS BAJO GANCHO 7 6.6 ft
Heights under hook / Hauteurs sous crochet / Hakenhéhen / Altezza sotto gancio / Beicota noa kptokom :
n° Ref. 7 h
Z&Sﬂ 205.7 ft T 1 823 6.6 18.0
o5 *T° h (f) 2 TS24 6.6 18.0
] @C/25 i 3 S24 6.6 18.0
17451t '] 1 4 TS25 66 180
169.6 ft 9‘ L& )
@’TO 1 o0 n 7 5 $25 66 18.0
—/ 0125 u 151.6 1 @C/zs i
1 1
§ § ®k ] 1
l l 1 1 1
l l 1 1 1
l l 1 1 1
'] ] 1 1 1
'] 2] 1 1 2
i i [ i A S
L | | n servicio / In operation /| 3xR52.. 194 kip
2 4 En service / In Betrieb / In .
N " l i i servizio / Mpu padote SXRT72.. 194 kip
52ft |3 62ft |5 4 3 5 Zma
#ﬁ TL [ ] [ ] [ ] max. F;Jera de s/eﬁvicio/Out
S3 PS4 PS5 of service / Hors service | 3xR52.. 220 ki
14877 197772 : | Ausser Betrieb / Fuori P
’J ft T‘ ’J it T‘ servizio / B ctauvoHapHom 5XR72.. 293 kip
3XR23 el ES32 ES52 ES72 COCTORRI
GRUA ARRIOSTRADA GRUA TREPADORA

Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran /

Gru ancorata / HapatuvBaemblit kpaH

S
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3XA52

5XAT72

A max

131.6

168.6

B max

722

722

C max |115.1

115.1

115.1

115.1

H max |246.7

318.9

283.8

356.0

ES32

ES52

EST2

A max 108.6

126.6

162.7

B max 722

722

722

C max |115.1/115.1

115.1

115.1

115.1

115.1

H max |223.8/295.9

241.8

314.0

277.9

350.1

391t

=

S

T
O

SM16-2/S15 = |—|
I

151.9 ft

8x §15
+CLS15

F1 =1 T

C
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PS5
CL71

Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran
mit klettern im Gebaude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonogbemom

- F
h(f)
i

4 bpw

n° Ref. @ h

14 815 52 18.0
15 CLS15 52 10.2

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ou grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhdhen, Abspannungen
zum Gebaude oder Klettern im Gebaude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi o rampante in cavedio, consultare il fabbricante / IMpu

APYrUX BETPEHHbIX 30HaX, Mpu BOMbLION BLICOTE, NPUBSI3KAX K 30aHMI0 UMK HapaLLMBaHUM KpaHa BHYTPM 34aHIsi NPOKOHCYNBTUPYITECH C HAaMM
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ALTURAS ESPECIALES

Special heights / Spéciaux hauteurs / Extra Héhen / Conformazioni raccordate per altezze speciali / [nsi cneumansHoi BbICOTbI A2t
335.0 ft
3241 ft
@ @cms
w oz 298.9ft ]
288.1ft
@ n 2808 ft @m ]
cl2
ni n OX'all l
n n 244.8ft ] ] ]
n n 2267t @c/zs i i i
- - OX 1 1 ‘
1 2 ] n n N u
| - 1 1 1 1 5
1 4 n n n N 5
- L] 1 1 1 2 o
: : R c N - -
R [6] - o | | 10
L] 8 1 1 3 5 —
L 10 1 1 4 161 -
6] L - - L 7 12
7 1 1 2 5 — —
- - - - = 8 12
7 11 2 3 — — —
- - - - 7 10 13
10 12 3 4 — — —
- - - - 8 1 14
1 12 3 5 — — —
- - - 0 10 1 14
1 13 4 — — — —
- - 3 7 11 12 14
12 14 - T — — —
- - 7 8 11 12 14
7.2t 12 721t 14 1 N m 1 m
== R 7 9 1 12 14
L L PS5 PD3-2 PD4-2 PD5 PD6
JZG.ZﬂL J 081 L [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]
TXABA3-72 10XA83-72 ES73-72 ES43-72 ES63-72 ES6A3-72 ES83-72
5 n° Ref. @ h n° Ref. @ h n° Ref. @ h n° Ref. W h
1 823 66 180 | 4 TS25 66 180 | 7 S35 82 180 | 11 D34 82 18.0
h (ft) 2 TS24 66 180 | 5 S25 66 180 | 8 TD33A 82 180 | 12 D35 82 180
i 3 S24 66 180 | 6 TMS35525 82 33 | 9 D33 82 180 | 13 TD36B 82 18.0
A Lpm 10 TD34 82 180 | 14 D36 82 180

Otras zonas de viento o alturas superiores consultar / Other wind zones or additional hook heights on request / Autres zones de vent ou des hauteurs supplémentaires sur demande /
Andere Windzonen oder weitere Hakenhdhen auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari o altezze superiori consultare il fabbricante / Mpu gpyrx BETpeHHbIX 30Hax 0 Npu
60MbLUOI BBICOTE MPOKOHCYNETUPYATECH C HAMU
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Construcciones Metalicas CONMIANSA S. A.

Tel.: (34) 948 335020 / Fax: (34) 948 330810 / e-mail: info@comansa.com
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